
 

 

5. 
 

Legen Sie die Kette über den Kurbelarm. 
Anschließend führen Sie die Kette über das 
Zahnrad am Laufrad. Jetzt legen Sie die 
Kette an den Zähnen der Tretkurbel an und 
ziehen die Kette durch Drehen der Kurbel 
komplett auf die Kurbel. 
Put the chain over the crank arm and 
afterwards over the chainring at the wheel. 
Put the chain to the crankset chainring and 
pull it onto the chainring by turning the 
crankset. 

 

 

6. 
 
Setzen Sie die beiden Muttern wieder auf die Achse und 
ziehen Sie sie leicht an. Durch Anziehen der kleinen 
Schraube am unteren Ende des Kettenspanners ziehen Sie 
das Rad wieder langsam aus der Gabelscheide heraus, bis 
die Kette gespannt ist. Man sollte die Kette noch ca. 0,5 cm 
pro Seite zusammendrücken können. Bitte achten Sie 
darauf, dass Sie beide Kettenspanner gleichmäßig 
anziehen, da sonst das Rad schief stehen kann. 
Screw the nuts onto the axle again and fix it slightly. By 
fastening the small screw at the lower end of the chain 
tensioner you pull the wheel slowly out of the fork until the 
chain is tensioned. The tension is OK if you can press the 
chain to the middle by about 0,5cm per side. Please make 
sure that the chain tensioners are fastened equally on both 
sides. 
 

 

7. 
 
Wenn das Rad korrekt 
ausgerichtet ist, ziehen Sie 
beide Radmuttern fest. 
 
When the wheel fits in 
correctly, tighten the axle 
nuts. 

8. 
 
Schrauben Sie die Pedale an. Setzen Sie die Blende der 
Tretkurbel und den Sattel mit Sattelstütze ein. 
 
Fix the pedals and the crankset blinds. Put in seat post and 
saddle. 

 

ACHTUNG! Wenn Sie sich nicht sicher sind, beauftragen Sie einen Fahrrad – Fachhändler mit der Montage! 
ATTENTION! If you are unsure please have your unicycle assembled by a bicycle dealer! 


